
 
 
 

ΟΓΔΟΗ ΚΥΡΙΑΚΗ ΤΟΥ ΛΟΥΚΑ 
Ἡ παραβολή τοῦ καλοῦ Σαμαρείτη 

 

Ἀπό τό κατά Λουκᾶν Εὐαγγέλιο. νγ΄ 
(Ι΄,25-37) 

Τῷ καιρῷ ἐκείνῳ, νομικός τις προσῆλθε τῷ Ἰησοῦ· 
 

25-29 Ὁ νομικός πειράζει τόν Ἰησοῦ 

Ἐκεῖνο τόν καιρό· 

Πλησίασε κάποιος νομικός τόν Ἰησοῦ, μέ σκοπό νά τόν μειώσει 
στά μάτια τῶν ἀνθρώπων, γι’ αὐτό καί τόν ρώτησε· 

25β «Διδάσκαλε, τί νά κάνω, γιά νά κληρονομήσω τήν αἰώνια ζωή»; 
26 Αὐτός τότε τοῦ εἶπε· «Τί γράφει ὁ νόμος τοῦ Μωυσῆ; Ἐσύ πού 

τόν μελετᾶς, τί ἀπάντηση δίνεις»; 
 

27α Ὁ νομικός ἀμέσως ἀπάντησε· «Νά ἀγαπᾶς τόν Θεό μέ ὅλη 
τήν δύναμη τῆς καρδιᾶς καί τῆς ψυχῆς σου. 

27β Νά τόν ἔχεις πάντα στήν σκέψη σου καί νά ἀγαπᾶς τόν πλησίον 
σου σάν τόν ἑαυτό σου». 

28 «Πολύ σωστά ἀπάντησες», τοῦ εἶπε. «Αὐτό νά κάνεις πάντοτε 
καί σίγουρα θά τήν κληρονομήσεις». 

29 Ὁ νομικός ὅμως, θέλοντας νά δικαιολογήσει τήν θέση του καί 
νά ὑπερασπισθεῖ τό ἀξίωμά του, ξαναρώτησε τόν Ἰησοῦ· «Ἀλήθεια, 
ποιός εἶναι ὁ πλησίον μου»; 

 
30-35 Ἡ παραβολή τοῦ καλοῦ Σαμαρείτη 

30α Τότε ὁ Ἰησοῦς πῆρε ἀφορμή καί εἶπε τήν παραβολή. 

30β «Κάποτε ἕνας ἄνθρωπος κατέβαινε ἀπό τήν Ἱερουσαλήμ στήν 
Ἱεριχώ καί ἔπεσε σέ χέρια ληστῶν. 

30γ Αὐτοί πρῶτα τόν ξεγύμνωσαν ἀπό τά ὑπάρχοντά του καί ἔπειτα 
καταπλήγωσαν μέ μαχαιριές τό σῶμα του. Ὕστερα ἀπό αὐτά ἔφυ-
γαν, ἀφήνοντάς τον μισοπεθαμένο. 

31 Γιά καλή του ὥρα, ἕνας ἱερέας ταξίδευε στόν ἴδιο δρόμο, ἐνῶ 
ὅμως τόν εἶδε πεσμένο στό χῶμα, τόν προσπέρασε. 



32 Μετά ἀπό λίγο, ὅταν πλησίασε κοντά του ἕνας Λευΐτης καί εἶδε, 
ὅτι εἶναι σέ ἄθλια κατάσταση, τόν ἐγκατέλειψε φεύγοντας ἀδιάφορος. 

 

33 Ὅταν ἔφθασε κοντά του ὅμως ἕνας Σαμαρείτης καί τόν εἶδε, 
πόνεσε ἡ ψυχή του. 

34α Ἀμέσως τόν πλησίασε καί περιποιήθηκε τίς πληγές του μέ λάδι 
καί κρασί. 

34β Ἔπειτα τόν ἀνέβασε στό μοναδικό ζῶο του, τόν μετέφερε σέ 
ἕνα πανδοχεῖο καί ἐνδιαφέρθηκε γιά τήν κατάστασή του. 

35α Τήν ἄλλη ἡμέρα φεύγοντας, ἔβγαλε ἀπό τήν τσέπη του δύο 
δηνάρια, τά ἔδωσε στόν πανδοχέα καί τοῦ εἶπε· 

35β “Πάρε αὐτά γιά τίς πρῶτες ἀνάγκες του καί ὅσα ἐπί πλέον 
ξοδέψεις, θά σοῦ τά δώσω, ὅταν ἐπιστρέψω”». 

 
36-37 Ὁ νομικός παίρνει τό μάθημά του 

36 «Ποιός ἀπό τούς τρεῖς περαστικούς λοιπόν σοῦ φαίνεται, ὅτι 

εἶναι ὁ πλησίον γιά τόν ἄνθρωπο, ὁ ὁποῖος ἔπεσε στά χέρια τῶν 
ληστῶν»; 

37α Καί ὁ νομικός ἀπάντησε· «Ἐκεῖνος ὁ περαστικός, ὁ ὁποῖος τόν 
σπλαχνίσθηκε καί τόν βοήθησε». 

37β Εἶπε τότε σ’ αὐτόν ὁ Ἰησοῦς· «Πήγαινε τώρα καί σέ ὅλη σου 
τήν ζωή νά κάνεις τό ἴδιο. Νά δείχνεις δηλαδή εὐσπλαχνία 

στούς ἀνθρώπους πού ὑποφέρουν». 
 
 

  


